E peueckas Tpuepa Greek triera
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I'peyeckas Tpuepa
Tpuepa - 3T0 OCHOBHOU TUNI 0O0eBOro Kopabysi Cpeau3eMHOMOpPbSl IlepuoAa TIpPeKo-
nepcuackux BoiH (V-IV BB. mo H.3.). [71aBHBIM OpyXueMm Tpuepbl OblI OKOBAHHBIM MEIbIO
TapaH - IOpoAoJKeHue KuiieBoro 6pyca. CKOpOCTh TpUEPhI Ha Becjax gocturaia 18 km/4gac.
ITapycHoe BOOpyXeHHE COCTOSUIO M3 OOJBILIOro MPSIMOro mapyca M Majioro, yCTaHOBIEHHOIO
Ha HAaKJIOHHOM MauyTe B HOCOBO¥M 4acTH KopaoOssa. MauTel ObUIM CheMHBIMU. B Xone cpaxeHus
TpUepa pasroHsUIaCh W JIOMaja Bpary Becja, JMIUasi ero TeM caMbIM Xoja. 3aTeMm Ouia ero
TapaHOM. DKWNaX TPUEpPHl COCTOST U3 Oosiee, 4eM IByXcoT yenoBeK. OH BKoYyan B ceds
rpebIIoB, MATyOHBIX MATPOCOB U TSLKEJIOBOOPYXEHHBIX TOTLIATOB.
Triera greca
La triera ¢ la maggior nave da battaglia del periodo mediterraneo delle guerre persiano-
elleniche (V-IV secolo a.C.). L'arma principale della triera era un rostro ricoperto di rame, a
prolungamento della chiglia. La velocita di questa triremi raggiungeva i 18 km/h. La triera
aveva una grande vela quadrata e una piccola vela sull'albero inclinato a prua. Gli alberi erano
amovibili. In battaglia, la triera accelerava e spezzava i remi di un'imbarcazione nemica,
bloccandola. A quel punto, attaccava con il rostro. L'equipaggio della nave contava oltre 200
uomini, tra cui vogatori, marinai e opliti pesantemente corazzati.
Triera Griega
El triremo fue el principal barco de batalla durante las guerras greco-persas (siglos V-1V a.c.).
La principal arma de la triera era un espoléon de cobre como prolongacion de la quilla. Podian
desarrollar velocidades de 18km/hr. Poseia una gran vela cuadrada en el mastil principal y una
pequeiia vela en el mastil inclinado del frente. Ambos mastiles eran removibles. En el curso de
una batalla la triera rompia los remos de la nave enemiga para detenerla. Después empleaba su
espolon. La tripulacion de la nave estaba compuesta por 200 hombres, incluidos remeros,
marineros y hoplitas armados.
Greek Triera
Die Dreiruderer waren die Hauptkampfschiffe wiahrend der Perserkriege im IV/V Jahrhundert
vor Christus, sie konnten ein Geschwindigkeit von 18km/h erreichen.
Die Hauptwaffe war ein kupferbeschichteter Rammsporn als Verldngerung des Bugs.
Die Triera hatte ein grofles Rechtecksegel am Hauptmast, und ein kleines Segel am Frontmast.
Beide Masten waren abnehmbar.
Im Kampf wurde zuerst der Gegner durch die Zerstérung der Ruder bewegungsunfihig gemacht
und anschlieBend durch Rammen versenkt.
Die Besatzung bestand aus iiber 200 Mann (Ruderer, Seeleute und bewaffnete Hopliten).
Greek triera
Triera is the main type of a battle ship of the Mediterranean period of the Greek-Persian wars
(V-1V centuries BC). The main weapon of the triera was a copper bind ram, the extension of
the keel beam. The speed of the ship on oars was up to 18 km/h. The triera had a big square
sail and a small sail on the inclined mast in the bow part. The masts were removable. In the
course of a battle the triera accelerated and thus could break oars of an enemy ship stopping it.
Than it used its ram. The crew of the ship had more than 200 men including oarsmen, sailors
and heavily armoured hoplites.
Triére grecque
La triére est le principal type de navire de combat utilisé en Méditerranée durant les guerres
greco-turques (5™ et 4™ sidcles avant J.C.). L'arme principale de la triere était son bélier en
cuivre, extension de la quille. La vitesse du navire sous rames pouvait atteindre 18 km/h. La
triere avait une grande voile carrée et une autre plus petite installée sur un mat incliné a la
proue. Les mats étaient démontables. Au cours d'une bataille, la triére accélérait pour briser les
rames du navire ennemi pour l'immobiliser. Ensuite, elle utilisait le bélier pour perforer sa
coque. L'équipage comprenait plus de 200 hommes incluant des rameurs, marins et hoplites
lourdement armeés.
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PYKOBOOCTBO NO CBOPKE

[Mepen Tem kak NMpUCTYNUTE K CBopke Mogenu npoBepbTe KoOMMekTauumin Habopa r
UENQCTHOCTE OTNMBOK W TIWATENBHC MAYHUTEe UHCTRYKUWID No cOopke. B cnyyae no-
Cneoylollen okpacky Mofenn pekomeHayercd 00e3XUpuTbh OTMBKW, Hanpumep,
MbUTBHLIM PAcTBOPOM. JeTanu oTaenanTe OT AUTHUKOB HOXOM UAKU APYTUM PEXYLLIVM
WHCTPYMEHTOM (CcoBNoaas OCTOPCXHOCTh NpK paBoTe ¢ OCTPLIMK NpeaMeTamu). 3a-
YUCTUTE 0BNON KM MecTa cpesa, HanpuMep, NPy NOMOLLM MeNKOA HaXaa4yHOW Byma-
r. CHopky Moaenn npousBoAWTE cornacHo cxeme cbopku. Anga yanoberea cHbopkn
Kaoknas aeTtanb Ha cbopo4HOW cxeme oBo3HavyeHa HoMepom, Hanpuvep Al. Jetanu,
HE YKa3aHHble B MHCTRYKLUWK, Npwn cOopke He npuMeHaoTces. [pwn paboTte ¢ Menkmmmn
aeTanamin nydlle UCNONL3oBaTe NUHUET. JdeTann CknevBalTe Kneem, BbiNyckaeMbiM
npeanpuatem «3BE34A». Mlcnonb3yWTe MUHMMANLHOE KOMMYECTBO Kesl, YToGbl He
WCNOPTUTL MOOeNb. He HaHOoCKUTE KNel Ha OKRALUeHHYIO NOBEPXHOCTb. CKNeEeHHbIe
aeTanu OCTaBMSAATE 40 NOSHOMO BhIChIXaHWsA. Moaenb pekoMeHAyeTCA OKpalw-
BEaTh CcneuuanbHbLIMU KpackaMu ANg NNAcTUKOBLIX MOAENe, BbiNyCcKaeMbiMU
npeanpuatnem «3BE3OA». Kpackm B KOMMIEKT HE Bx0gAaT. [lepepn nokpackown
MOAENN BHAMATENBHO MAyHUTe MHCTPYKLUMIG NO OKpacke. LLBeT KpacKk Ha COOPOYHOR
cxeme 0b03HaqeH undpoi, Hanpumep 2 . Cxema OKpacky 1 HOMEpa KPACOK OaHbl Ha
ABEHAOUATON CTPaHUUE WHCTRYKUMKU. MNpK padoTe HeoBXOOAMMO UMETh KYCOK MAMKOW
TKaHu {dnaHens, xA0NCK U T.4.) A8 O4UCTKM KMCTKM NPX Nepexcne ¢ ogHoro uBeta
Kpacku Ha Apyror. Kneh ¢ KMcToukKKM yaananTe Takke TkaHb. Boe padoThl Npor3Bo-
onTe B NpOBEeTPMBASMOM NOMELWEHA BOANN OT MCTOHHMKOB OIHA.

BHUMAHWE!
Mpeanpusatue «3BE3JA» nponaesoanT abCcontoTHO Be3BpeaHble U He-
TOKCUYHbIE aKkpunoBble kpacku. OHuM paszbaBndTca BOLOW, nocne
BbICBIXQHWUS HE CTUPAIOTCH M He CMbIBaTCs, obnanaloT CBONCTBAMM
OObIMHBIX HUTPOKPACOK.

ATTENZIONE - Consighi utili !

Prima di iniziare il montaggio, smdiare artentamente il disegno. Staccare con molta cura i pezzi dalle stampate, usande un taglia-balsa oppure un paio
di forbici & togliere con una piccola lima o con carta vetra fing eventuali sbavature, Mai staccare i peszi con le mani, Mentarli seguendo Uording della
numerazione delle tavole, Eliminare dalla stampata il numero del pezzo appena montate, facendogli sopra una croce,

ACHTUNG-Ein mitzlicher Rat!

Vor der Montage die Zeichnung aufmerksam studieren. Die einzelnen Montageteile mit elnem Messer oder einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen. Eventuelle Cirate werden mit einer Klinge oder teinem Schmirgelpapier beseitgt. Keinesfalls die Montageteile mit den Hinden entfernen.
Bei der Montage der Tafelnumerierung folgen. Die Nummer der schon montierten Teile anf dem Spriteling ankreuzen. Bitte nur Plastikklebstoff
verwenden.

ATTENTION - Useful adviec! Study the instructions carcfully prior to assembly. Remeove parts from frame with a sharp knife or a pair of scissors
and trim away excess plastic. Do not pull off parts. Assemble the parts in numerical sequence. Use plastic cement ONLY and use cement sparingly
to avoid damaging the model, Paint small parts before detaching them from frame. Remove paint where parts are to be cemented.

ATENCION - Consgjos fitiles!

Estudiar las instrucciones cuidadosaments antes de comenzar el montaje. Separar las piezas de las bandejus con un cuchillo afilado o un par de tijeras,
y retitar el exceso de plastico o rebaba. No arrancar las piezas. Montar las piezas en orden numeénco. Utilizar SOLAMENTE pegamento parn  plas-
lico y en poca canlidad para evilar que se dane el modelo. Pinlar las plezas pequefias anles de separarlas de 1a bandefa. Retirar la pintura de los lugares
por donde se deban pegar las piczas.

ATTENTION - Conseils utiles !

Avant de commeneer Iz montage, étudier attentivement le dessin. Détacher avec beaucoup de soin lss morceaux des moules en uzant un massicot
o hien un pair de cisaux et couper avec une petite lame ou avec de papier de vitre fin ébarbages evenmuels. Jamais détacher les morceaux avec les
mauins. Monter les en suivant 'ordre de la numération des tables. Eliminer de la moule le numéro de la piéce qui vient d'étre montée, le biffant
avec une croix. Emplover seulernent de la colle pour polystirol.

-2 .



CBOPKA il
ASSEMBLY

Hetans C4
MOHTUPYETCSA
B NOCNEOHIO 04yepenb

Part C4 is mounted in
the last turn

BckpbITh OTBEPCTUSA
Open hole

BapuaHT
ODetans B1 MOXHO HE NMpUMEHSTb
Version

Part B1 to not apply

Bce mMogenn 1 UBeTHO Katanor
npeanpuatua «3BE3A» Bbl MO-
xete npuobpectn no nouyTe,
npucnas 3asBky no agpecy :
141730,
MockoBckas o6nacTb,
r. JIo6Hs,
yn. NpomseiwneHHas, A4.2,
000 «3BE30A».
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a4

B11/B10

B5/B4

MocnenoraTensHOCTL CHOPKM:
The Sequence of assembly:

G7/G6 + B3/B2 + G9/G8
(G7/G6 + B3/B2 + G9/G8)+ B5/B4
(G7/G6 + B3/B2 + G9/G8)+ B5/B4) + B11/B10

Hetane C1 He npukneneatb
Part C1 don’t glue




6

B14

HeTtans G8 npuknenBaetcs
nocne npukneikn getanm G10

Part G8 is glued after mounting
and gluing of the part G10

D3x17x2

D4x5x2 E3

/ D2x19x2

G1
/' G1/G2 (gf

D1x22x2
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BapuanT 6e3 getann B1
Version without a part B1

10 -
|

Yoanntb
Cut

Knein Glue




MOHTAX TAKEJIAXKA MOUNTING RIGGING

Tunbl U 0603HaYEHNS Y3NIOB, UCMNOJIb3YEMbIX MPU MOHTAaXe Takenaxa
Types and marks of the knots used when mounting rigging

OTtpe3zatb OTtpe3zatb
@ Cll\ © @ Cut .[
C & ( D4 | o>
Knen | / \
Glue : Knewn
A1, A2 . " Knei < | E1, E2, B14, G10 e
Glue

@ OTpesartb Cut
Knen Glue

%/// G \\\ ° @é;¢ﬂ=
Knen Glue
——Ea‘ﬁ’/é; f:ﬁi_fﬂf:c%\ﬁ\@i @ @ “\\OTpesaTb

D5, B14, G10, B17, D6, D9 E1, E2 Cut

MoHTaX Takenaxa OCYLLECTBNAETCA B CTPOro
onpeaneneHHoM nopdake. KMcnone3ykTca ABa
Tuna Huten: Ne 40 (TémHbie) u Ne100 (ceT-
nble).

Cxema 1
Scheme 1

The mounting of the rigging is
made in a very strict order.
Two types of thread are used,
Ne40 (dark) and Ne100 (light).

/
21 20 19 16 15 14 13 12 6 54 3 21

1. Nocne ycTaHoBKWM MauT NPOBOAUTCH HUTL 2 (TEMHas) vepes aetann 17B, 5D Ha 10G
n 3ateM HUTb 1 (TEmHaqA) ot BeicTyna “a” Ha getanu 10G yepel3 getans 5D Ha Bepx ae-
Tanu 14B (Cxembl 1 1 2).

\"x\\ﬂ:‘

1. After the masts are
mounted, pull thread 2
(dark) through parts
17B, 5D, and then
thread 1 (dark) from
lug “a” to parts 10G
through part 5D to the
upper part of part 14B
(Schemes 1 and 2).

Cxema 2
Scheme 2
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Cxema 3 \\ ; 2. MNMonb3yacb UMNUHOPWUYECKUM NPEeaMeTOM, Hanpumep Ka-
Scheme 3 \/ paHpallomM, B kadecTse wabnoHa Ha cToikax 2, 3, 4 n 12,
13, 14, 15 (Cxema 1) getanein 1A n 2A BSXYT KONbLUEBbLIE HU-

4l ™ 3 (TéMmHble) (Cxembl 3 n 5).
2. Using a cylindrical object, e.g. a pencil, as a pat-

A tern on stands 2, 3, 4 and 12, 13, 14, 15 (Scheme
- ?_ 2 » 1) of details 1A and 2A make ring threads 3 (dark)
\// (Schemes 3 and 5). 0
; ;

o

Cxema 4
Scheme 4

LLa6bnoH
Pattern

LabnoH
Pattern

4
D4
16
Cxema 5
Scheme %
o 3. lMonb3ydacb NPOBONOY-
o D4 HOW ckobOoii, Hanpumep
5 ; M3 KaHUENnapckor ckper-
'U‘ KW, Kak wabnoHom, Ha
= e netanb 14B HaknagbisaloT
4 napbl HUTEN 3 (TEM-
' Hble) C HeBonbWUMK neT-
= X NIAMU Ha KOHUAxX, a Ha ae-
o =" £ 3 72 Tanb 10G - 3 napbl HUTEN

3 (TémHbie) ¢ neTnamu (Cxembl 4 u 5).

4. B netnu BepxHUX HUTEN 3 BkiaabiBaloTca aetanu 6D, K KOTOpbIM NpUBA3LIBAETCA HUTL 4 (CBEeTnaa
HUTL), @ KONbLEBbLIE HUTKU 3 HakuabiBaTCca Ha getann 7D (Cxema 5).

5. CBoOOAHbIE KOHUbLI HUTEN 4 (CBETNas HWUTb) NPOAEBAIOTCA CHayana B JasbHME OTBEpPCTUS AeTanun
7D, 3atem B 6D, a noToM B BaMXHME N KPEnsaTes Ha COOTBETCTBYOWMX aetansax 4D n npuknensator-
cs. MpoBoaka BeOETCs NonepemMeHHo Ha NeBblil U nNpaeblii 60PT, Ha4YMHas OT HOoca B KOPMY, COrnacHo
cxemam 1 1 5.

3. Using a wire bracket as a pattern, put four couples of threads 3 (dark) with small loops on part
14B and three couples of threads 3 (dark) with loops on part 10G (Schemes 4 and 5).

4. Put parts 6D into the loops and tie to the former thread 4 (light), ring threads 3 are hanged over
parts 7D (Scheme 5).

5. Pull the free ends of threads 4 (light) at first through the far holes in part 7D, then 6D, and then
through the close ends. Fasten them on corresponding parts 4D and glue. Pull the threads through
the right and the left boards in turn, leading the thread from the bow to the stern as per schemes 1

and 2.
-8 -



: o B14
D8, D10 =S Z

=S Cxema 6
¢ PR Scheme 6

OTtpesatk
Cut

Knei
Glue ~—

6. Ha petanax 1E (2E) TEMHON HUTLIO KPENATCHa N0 YeThipe AeTanu
10D, cornacHo cxeme 7 1 no age getany 80D TEMHOW HUTLIO Anu-
HOW B6-7 MM, COrNacHo cxeme 6.

7. B ueHTpansHoe oTeepcTue getanen 1E (2E) (Cxema 6) BBA-
3blBAETCS TEMHAs! HUTb M NPOMNYCKaeTCca Yepesd CKBO3HbIe OT-
BepcTusa getanen 14B (10G). 3adwukcuposas petann 1E

(2E) Ha HyxHOR BbicoTe (Cxema
6) K cBODOOHOMY KOHLY 3THX
HUTER, NPUBA3LIBAETCHA AETaNb
8D Tak, 4Tobbl OHA HaxoaMnach
Ha BbicoTe 40-50 mm Hap nany-
6oin. K netann 9D {Ha nany6e)
KpenuTtcd CBeTnad HNTb, I'IpOI'Iy-
CKAaETCH Yepes OTBepcTvE B Ae-
Tanu 8D v 3akpennseTca Ha ae-
Tanax 4D, croBoaHblidA KOHeL,
pa3smellaeTca Ha nanybe (Cxe-
Ma B6).

E1

£ D10
D4 Ne20

OTpes3aTtb
Cut

Knei
Glue = ——

Cxema 7
Scheme 7



8. CneBa OT ueHTpanbHOro oteepctua B getanax 1E (2E) (Cxema 7) kpenutca TemMHasa HUTb. Cnpa-
Ba OT UeHTpanbHoro oteepctua getann 1E (2E) nenaetca Hebonblaa netna auametTpom 2-3 mm. Ha
nesyo HUTL getann 1E (2E) HaHuabiBaloTca 7 getaneit 11D U HUTbL NponyckarT Yepes3 NeTnio, 3aTem
KpenaT Ha 6okosoi aetann 4D (nepenHeit) petanu 14B (Cxema 7). Ha nesyio Hutb getanu 10G Ha-
HuU3bIBalOT 5 getanen 11D. danee nocTtynaioT aHanorM4Ho, kak Ha getann 14B.

9. Ha peranu 14B (10G) npuBasbiBaloTCcs TeMHble HUTU. K MXx cBOOOAHLIM KOHUAM NPUBA3bIBAOTCS
aetanu 8D Tak, 4TobObl OHWM Haxoaunuck Ha pacctosHun 10-12 mm oT aetanein 14B (10G) (Cxema 6).
K BepxHemMy koHUy getanen 14B (10G) npueasbiBalOTCA NapHble CBET/bIE HUTU, KOTOPbIE 3aTeM Mpo-
nyckaloTcs Yyepes3 0TBepCTus B KpanHux aetanax 8D Ha petanax 1E (2E), noTom 4yepes oTBepcTua B
petanax 8D Ha petanax 14B (10G). CeobogHbie kKoHUbI kpenatca Ha getanax 4D Ha ctonkax Nel2 u
Ne2 petanein 1A n 2A cootBetcTBeHHO (Cxema 6).

10. B yeTblpe HUXHUX cpegHux oTeepcTua getanu 1E (2E) BBaA3bIBAOTCA CBETAbIE HUTKU W NMPONycka-
I0TCSA Yepe3 OTBepcTua B cooTBeTcTByowmMx getangx 10D. Janee O0koBble HUTY 3aKPENNaoTCd K ge-
Tanam 4D petanein 1C (8G) cooTtBeTcTBEHHO. CpegHue HUTK 3akpennaiTca Ha getanax 4D (6oko-
Bbix) getanein 14B (10G) cooTeetcTBeHHO (Cxema 7).

Cxema 8 =
Scheme 8

1

21 20 19 16 15 14 13 12

11. Ha koHuax (BepxHux) getaneir 1E (2E) TeMHOW HUTBIO kpenaTca no ase getanu 8D Tak, 4ToOHI
OHW Haxogunuck Ha pacctoaHum 30 mm (20 mm) oT petanein 1E (2E) cooTBeTCTBEHHO. [IBE CBETNLIE
HUTK KpenaTtca Ha getanax 9D pagom co cTonkor Ne9, npoBogartca 4yepes oTBepcTua B getanax 8D
netann 2E v 3akpennsaioTca Ha getansax 4D ctoiiku Ne 6 petanein 1A n 2A (Cxema 8). [1Be cBeThble
HUTU KpenaTcs K KopMmoBbiM getanam 9D getanu 2C, npoBogdaTcs Yyepes oTeepctus B getanax 8D
petanu 1E wn 3akpennaiwTtca Ha peTtanax 4D ctoriku Ne21 petanen 1A n 2A (Cxema 8).

12. K kpallHUM HWXHUM oTBepcTuaMm aetanein 1E n 2E TeMHON HUTBLIO NPUBA3LIBAIOTCA NO OBe OeTta-
nu 8D Tak, 4yTobbl OHM oTcToanu Ha 10-12 mm oT aetanein 1E m 2E. Ha pgetanax 9D kpenuTtca cBeT-
nas HUTb PSAOM CO cTolikoin Ne6, nponyckaeTcs Nof orpaxaeHWe Ha BHELLHIOW CTOPOHY KOPMYCHbIX
netanein 1A n 2A, 3atem 4yepes oTeepcTua B getanax 8D pgetanu 2E m kpenatcs Ha BbeicTyn Ne3 ge-
Tanenn 1A n 2A (Cxema 9). Ha petanax 4D kpenutca cBetnas HUTb Ha cToikax Ne20, nponyckaeTcsa
NnoA OrpaxneHne Ha BHELUHIO CTOPOHY KOpPMyCHbIX aeTanein 1A u 2A, 3ateM 4yepes OTBEPCTUSA B Oe-
Tanax 8D petanu 1E n kpenarca Ha getanax 4D Ha ctoikax Nel19 petanein 1A n 2A (Cxema 9).

13. B kpaliH1Me OTBepCcTUa Ha HUXHeW KpoMke petaner 1E n 2E BBA3bIBAOTCA NO ABE TEMHbLIE HUTW.
Hutn ot petann 2E nponyckaloTtca 4epes3 oteepctua getaneint 3G v 4G ¢ npoBMcoM, a 3aTem Kpe-
natca Ha BbicTynax Nel getann 6G (Cxema 8).

14. Hutn ot petanun 1E kpenatca ¢ npoBucom Ha BeicTynax Ne2 pnetanen 1A n 2A (Cxembl 7 n 8).
15. B petann 9D Ha peTtann 2C BBA3bLIBAOTCH ABE CBET/bIE HATU U 3aKPEMNIAIOTCA B OTBEPCTUSX Oe-
Tanein 20B (Cbopka 9).

16. Oetann 18B kpenatcs k ctoiikam getanein 3G n 4G ceetnoii HUTbio (Cbopka 13). K getanam
22B npuBA3biBaeTCA TEMHAA HUTb W 3akpennaeTcd kneem B oTBepcTusx getanei 8B n 9B ¢ nposu-
com (Cbopka 13).
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Cxema 9
Scheme 9

21 20 19 16 15 14 13 12

6. Fasten four parts 10D and two parts 8D to each part 1E {(2E) with dark thread as per schemes 7
and & correspondingly.

7. Tie dark thread into the central hole of parts 1E {2E) and pull it through the holes of parts 14G
(10G) (see scheme B). Having fixed parts 1E {2E) on the height needed (see scheme 6) tie part 8D
to the free end of the threads in such a way that it was 40-50 mm over the deck. Fasten dark thread
to part 9D (on the deck}, then pull it through the hole in part 8D and fasten it on parts 4D (free end
on the deck) (see scheme B).

8. Fasten dark thread on the left of the central hole of parts 1E (2E} (see scheme 7). Make a small
loop (3-4 mm) on the right of the central hole of part 1E (2E). Put seven parts 11D on the left thread
of part 1E {2E) and pull the thread through loop, then fasten it on side part 4D of part 15B (see
scheme 7). Put five parts 11D on the left thread of part 10G, the do as said above.

9. Tie dark threads to parts 148 (10G). Tie parts 8D to the free ends in such a way that they were at
10-12 mm from parts 14B (10G) (see scheme 6). Tie coupled light threads to the upper end of parts
148 (10G), then pull them through the holes in edge parts 8D on parts 1E (2E), then through the
holes in parts 8D on parts 14B (10G). Fasten the free ends on parts 4D on stands 12 and 2 of parts
1A and 2 A correspondingly (see scheme B6).

10. Tie light threads into the four lower middle holes of part 1E (2E) and pull them through the holes
in corresponding parts 10D. Then fasten the side threads to parts 4D of parts 10C (8G) correspond-
ingly. Fasten the middle threads on parts 8D of {side) parts 14B {10G) correspondingly. See scheme
7.

11. Fasten two parts 8D on each end of parts 1E {2E) with dark thread in such a way that they were
in 30 mm from parts 1E {2E) correspondingly. Fasten two light threads on parts 2D near stand 9, pull
them through the holes in parts 8D in paris 2E and fasten on parts 4D of stand 6 of parts 1A and 2A
{see scheme 8). Fasten two light threads to stern parts 8D of part 2C, pull them through the holes in
parts 8D of part 1E and fasten on parts 4D of stand 21 of parts 1A and 2A {see scheme 8).

12. Tie two parts 8D to each part 1E and 2E with dark thread in such a way that they were 10-12 mm
from parts 1E and 2E. Fasten dark thread on parts 9D near stand 6, pull it under the barrier to the
external part of hull parts 1A and 24, then through the holes in parts 8D of part 2E and fasten it on
lug 3 of parts 1A and 2A {see scheme 9). Fasten light thread on parts 4D of stand 20, pull it under
the barrier to the external part of hull parts 1A and 2A, then through the holes in parts 8D of part 1E
and fasten it gb parts 4D of stands 19 of parts 1A and 2A {see scheme 9).

13. Tie two dark threads into the edge holes in the lower part of parts 1E and 2E. Pull the threads of
part 2E through the holes in part 3G and 4G {not tight), then fasten them on lugs 1 of part 6G (see
scheme 8).

14. Fasten (not tight) the threads of part 1E on lug 2 of parts 1A and 2A (see schema 7 and 8).

15. Tie two light threads into parts 9D of part 3C and fasten them in the holes in parts 20B (see
assembly €).

16. Fasten parts 18B to the stands of parts 3G and 4 with light thread {see assembly *|%). Tie light
thread to parts 22B and fasten (not tight) it in the holes of parts 8B and 9B (see assembly *1%).
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OKPACKA U MAPKUPOBKA
PAINTING AND MARKING

ISTRUZIONI per l'applicazione delle decalcomanie.

UCNOJIb3OBAHMUE CJJ,BM?-KH bIX KAPTUHOK N SSOSTeC ). Cnp0s Jrer:
(AEKAJIEWN) bl sl loiodracsipldes

OTpexbTe HyXHyl Bam yacTb aekanv ot obLiero nu- IAECTIONS lor apping the decsi. Cut e requied
cta, nomectute ee Ha 0,5 MUHYTHI B YUCTYIO BOAY, T i e
3aTeM, BbiOpaBs HEOBXoAMMOE MECTO Ha MOaenu, ne- o e it T SR ERRCRR0, 2
peseauTe Tyaa nsobpaxeHune, CABUHYB ero ¢ bymax- haricsan A anbiar vorn Bl sbashaians bl s
HOWM OCHOBbI. [N NYHLLEro NPUANAHUS NPOMOKHUTE hioseh loaonund dam vom Papirsoutn sonohman, U
LeKasb MSIrKoi TKaHbio. ool bt i

INSTRUCTION  pour l'application des décalcomanies.

Couper les décalcomanies cholsies et les plonger environ

trente secondes dans un peu d'eau propre. Les placer sur

le modéle en les faisant glisser de leur feuille et presser

avec un morseau de chiffon pour éliminer les bulles d'air.

ISTRUCCIONES Para la aplicacion de las calcomanias:

cortar las requeridas, sumergirlas en un recipiente de

aqua limpia durante 1/2 minuto, colocar las calcomanias

" sobre el modelo, haciéndolas deslizar sobre el papel. Para
éi una mejor adherencia, presionarias con un trampo limpio.

Wit

hi |

5 | e

2 Flag ®nar

2 3 i Decal = [Oekanb 6]

dnar akkypaTHO Bblpe3aTtb U3 npuaaraeMmoro nucrta. BHyTpeHHne noBepxHoCTH cma-
3aTb KJIEEM U PACMOMNIOXKUTL HAa AeTanu B COOTBETCTBUU CO CXEMOIA.

Cut the flag carefully off the supplied list. Glue the inner sides and place on the
detail according to the scheme.

3BE3OA HUMBROL
57 Oxpa i1 |186 Brown
16 Xenrtas 2 | 24 Trainer Yellow
20 YepHas 8 | 33 Black
17 Benas 4 34 White
12 KpacHasi 3 | 60 Scarlett
04 BpoHsa & | 54 Brass
01 CBeTNno-necoyHbIn 7 |148 Radom Tan
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